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Europa-Parlamentets beslutning om Myanmar, et år efter kuppet
(2022/2581(RSP))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om Myanmar, især sine beslutninger af 7. juli 
20161, 15. december 20162 og 14. september 2017 om Myanmar, navnlig situationen for 
rohingyaer3, af 14. juni 2018 om situationen for rohingyaflygtninge, navnlig børns 
vanskelige situation4, af 13. september 2018 om Myanmar, navnlig sagen om 
journalisterne Wa Lone og Kyaw Soe Oo5, af 19. september 2019 om Myanmar, 
navnlig situationen for rohingyaerne6, af 11. februar 2021 om situationen i Myanmar7 
og af 7. oktober 2021 om menneskerettighedssituationen i Myanmar, herunder 
situationen for religiøse og etniske grupper8,

– der henviser til Rådets forordning (EU) 2022/238 af 21. februar 2022 om restriktive 
foranstaltninger i lyset af situationen i Myanmar9,

– der henviser til Rådets konklusioner af 22. februar 2021 om Myanmar,

– der henviser til Rådets afgørelse (FUSP) 2021/711 af 29. april 2021 om restriktive 
foranstaltninger på baggrund af situationen i Myanmar/Burma10,

– der henviser til den fælles erklæring af 1. februar 2022 fra den højtstående repræsentant 
for Unionens udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik på vegne af Den Europæiske 
Union og udenrigsministrene fra Albanien, Australien, Canada, Det Forenede 
Kongerige, New Zealand, Norge, Republikken Korea, Schweiz og USA om etårsdagen 
for militærkuppet i Myanmar,

– der henviser til erklæringerne fra den højtstående repræsentant på EU's vegne af 
31. januar 2022 om den fortsatte optrapning af volden i Myanmar, af 8. november og 
6. december 2021 om situationen i Myanmar, af 13. oktober 2021 til støtte for det 
arbejde, der udføres af Sammenslutningen af Sydøstasiatiske Nationers (ASEAN's) 
særlige udsending, og af 30. april 2021 om resultatet af ASEAN-ledernes møde,

– der henviser til erklæringen af 11. januar 2022 fra EU-Udenrigstjenestens talsmand om 

1 EUT C 101 af 16.3.2018, s. 134.
2 EUT C 238 af 6.7.2018, s. 112,
3 EUT C 337 af 20.9 2018 s. 109.
4 EUT C 28 af 27.1 2020 s. 80.
5 EUT C 433 af 23.12.2019, s. 124.
6 EUT C 171 af 6.5 2021 s. 12.
7 EUT C 465 af 17.11.2021 s. 135.
8 Vedtagne tekster, P9_TA(2021)0417.
9 EUT C 40 af 21.2 2022 s. 8.
10 EUT L 147 af 30.4.2021, s. 17.
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den seneste domfældelse af statsrådgiveren Daw Aung San Suu Kyi,

– der henviser til EU's retningslinjer om fremme og beskyttelse af religions- og trosfrihed,

– der henviser til ASEAN's fempunktskonsensus af 24. april 2021,

– der henviser til udtalelsen af 2. februar 2022 fra formanden for ASEAN om Myanmar,

– der henviser til erklæringerne om Myanmar af 23. september 2021 fra FN's 
højkommissær for menneskerettigheder og af 22. september 2021 fra FN's særlige 
rapportør om menneskerettighedssituationen i Myanmar,

– der henviser til rapporten af 16. september 2021 fra FN's Højkommissariat for 
Menneskerettigheder om menneskerettighedssituationen i Myanmar,

– der henviser til erklæringen af 29. december 2021 fra FN's Sikkerhedsråd om 
situationen i Myanmar,

– der henviser til FN's Sikkerhedsråds pressemeddelelse af 2. februar 2022 om situationen 
i Myanmar,

– der henviser til erklæringen af 30. januar 2022 fra talsmanden for FN's generalsekretær 
om situationen i Myanmar,

– der henviser til erklæringen af 28. januar 2022 fra FN's højkommissær for 
menneskerettigheder om situationen i Myanmar,

– der henviser til rapporterne fra FN's særlige rapportør om 
menneskerettighedssituationen i Myanmar, navnlig rapporten af 22. februar 2022 med 
titlen "Enabling Atrocities: UN Member States' Arms Transfers to the Myanmar 
Military" (Fuldmagt til grusomheder: FN-medlemsstaters våbenoverførsler til 
Myanmars militær),

– der henviser til konklusionerne af 28. februar 2022 fra den offentlige høring om 
Myanmars indledende indsigelser i sagen vedrørende anvendelsen af konventionen om 
forebyggelse af og straf for folkedrab (Gambia mod Myanmar),

– der henviser til FN's Generalforsamlings resolution 75/287 af 18. juni 2021 om 
situationen i Myanmar,

– der henviser til rapporten fra december 2021 fra FN's Kontor for Koordination af 
Humanitære Anliggender med titlen "Humanitarian Needs Overview – Myanmar" 
(Oversigt over humanitære behov – Mynamar),

– der henviser til erklæringen af 27. december 2021 fra FN's særlige udsending for 
Myanmar,

– der henviser til rapporten fra FN's generalsekretær om menneskerettighedssituationen 
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for rohingyamuslimer og andre mindretal i Myanmar,

– der henviser til rapporten fra 2021 fra FN's uafhængige undersøgelsesmekanisme for 
Myanmar, 

– der henviser til rapporten af 22. august 2019 fra FN's uafhængige internationale 
undersøgelsesmission om Myanmar om seksuel og kønsbaseret vold i Myanmar og de 
kønsspecifikke konsekvenser af landets etniske konflikter,

– der henviser til rapporterne fra Den Internationale Arbejdsorganisations 
tilsynsmekanisme vedrørende Myanmar,

– der henviser til verdenserklæringen om menneskerettigheder fra 1948,

– der henviser til Genèvekonventionen fra 1949 og tillægsprotokollerne dertil,

– der henviser til FN's konvention om forebyggelse af og straf for folkedrab fra 1948,

– der henviser til artikel 25 i den internationale konvention om borgerlige og politiske 
rettigheder fra 1966,

– der henviser til forretningsordenens artikel 144, stk. 5, og artikel 132, stk. 4,

A. der henviser til, at Myanmars militær, kendt som Tatmadaw, den 1. februar 2021 i klar 
overtrædelse af Myanmars forfatning og tilsidesættelse af valgresultatet fra november 
2020 anholdt præsident Win Myint og statsrådgiver Aung San Suu Kyi samt ledende 
medlemmer af regeringen, tilranede sig den lovgivende, dømmende og udøvende magt 
ved et statskup og erklærede en undtagelsestilstand af et års varighed; der henviser til, at 
militærjuntaens øverstbefalende, Min Aung Hlaing, i august 2021 meddelte, at han ville 
udnævne sig selv til premierminister, og at undtagelsestilstanden ville blive forlænget 
indtil august 2023; der henviser til, at udelukkende Win Myint som Myanmars 
præsident i henhold til forfatningen er bemyndiget til at indføre undtagelsestilstand;

B. der henviser til, at der som reaktion på den militære magtovertagelse udbrød fredelige 
protester og demonstrationer i forskellige byer i Myanmar, der krævede en 
tilbagevenden til demokrati; der henviser til, at forskellige grupper deltog, herunder den 
civile ulydighedsbevægelse; der henviser til, at sikkerhedsstyrkerne anvendte 
overdreven og dødbringende magt mod demonstranterne; der henviser til, at den 
folkelige modstand er fortsat, og at den vold, som Tatmadaw udøver som reaktion 
herpå, er tiltaget dagligt; 

C. der henviser til, at det udvalg, der repræsenterer Pyidaungsu Hluttaw (CRPH) og den 
nationale samlingsregering (NUG), blev dannet for at repræsentere Myanmars 
befolknings demokratiske forhåbninger; 

D. der henviser til, at ASEAN-lederne den 24. april 2021 mødtes med Min Aung Hlaing, 
militærjuntaens øverstbefalende, i Jakarta og nåede til enighed om en 
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fempunktskonsensus; der henviser til, at militærjuntaen indtil videre ikke har truffet 
nogen foranstaltninger til at gennemføre denne fempunktskonsensus; der henviser til, at 
der siden vedtagelsen af fempunktskonsensussen faktisk er sket en optrapning og en 
dramatisk stigning i volden;

E. der henviser til, at militærjuntaen i maj 2021 tog de første skridt til at opløse Aung San 
Suu Kyis politiske parti, som havde regeringsmagten indtil statskuppet i februar 2021; 
der henviser til, at statsrådgiveren Aung San Suu Kyi og præsident Win Myint fortsat 
sidder fængslet og er blevet dømt for de første af en række anklagepunkter mod dem; 
der henviser til, at Aung San Suu Kyi oprindeligt blev idømt fire års fængsel, senere 
reduceret til to, men i alt står over for mindst et dusin anklagepunkter; 

F. der henviser til, at juntaen har begået drab, forårsaget tvungne forsvindinger samt 
begået tortur, voldtægt og andre seksuelle voldsforbrydelser; der henviser til, at 
politikere, regeringsembedsmænd, menneskerettighedsforkæmpere, repræsentanter for 
civilsamfundet, religiøse aktører, fredelige demonstranter og forfattere siden den 
1. februar 2021 ulovligt er blevet arresteret eller sat i husarrest; der henviser til, at det af 
den seneste pressemeddelelse af 28. januar 2022 fra FN's Højkommissariat for 
Menneskerettigheder fremgår, at siden kuppet er mindst 1 500 personer blevet dræbt og 
mindst 11 787 personer blevet vilkårligt tilbageholdt af de militære myndigheder; der 
henviser til, at juntaen pr. 21. januar 2022 havde fængslet 649 medlemmer af 
oppositionspartiet Nationalforbundet for Demokrati, og at 14 døde under eller kort tid 
efter tilbageholdelsen; der henviser til, at militærdomstolene pr. 4. marts 2022 havde 
dømt 84 personer til døden; der henviser til, at der var mindst 4 924 sammenstød og 
1 724 angreb på civile mellem februar 2021 og januar 2022;

G. der henviser til, at juntaen især har angrebet kvinder med udenretslige drab, udbredte 
vilkårlige tilbageholdelser, seksuelle overgreb og kønsbaseret vold; der henviser til, at 
over 2 000 af dem, der er blevet tilbageholdt siden den 1. februar 2021, er kvinder; der 
henviser til, at juntaens sikkerhedsstyrker pr. december 2021 havde dræbt 94 kvinder 
under angreb, afhøringer eller demonstrationer mod juntaen; 

H. der henviser til, at der begås krænkelser af religions- og trosfriheden og andre 
menneskerettigheder mod religiøse og etniske mindretal i Myanmar; der henviser til, at 
der siden kuppet har været over 35 dokumenterede rapporter om angreb på kirker og 
andre religiøse samlingssteder og troende, herunder kristne og muslimer;

I. der henviser til, at militæret sideløbende har øget sin undertrykkelse af medierne i 
Myanmar, idet et stigende antal journalister er blevet vilkårligt arresteret, tilbageholdt 
og kommet under anklage med det formål at bringe medierne til tavshed og udrydde 
ytringsfriheden; der henviser til, at juntaen i stigende grad gør brug af overvågnings- og 
censurredskaber gennem restriktioner på telekommunikation og internettet; der henviser 
til, at juntaen pr. 21. januar 2022 har fængslet 120 journalister og dræbt tre og dermed 
gjort Myanmar til det land i verden med næstflest fængslede journalister; der henviser 
til, at militæret har anklaget 12 nyhedsmedier for forbrydelser og/eller tilbagekaldt deres 
licenser; 
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J. der henviser til, at siden kuppet er mindst 27 fagforeningsaktivister blevet dræbt og 116 
arbejdstagere og fagforeningsmedlemmer er blevet arresteret; der henviser til, at 16 
arbejdstagerorganisationer blev erklæret for ulovlige, og at mange af dem blev tvunget 
til at gå under jorden for at beskytte sig selv; der henviser til, at militæret to uger efter 
kuppet indførte betydelige ændringer af straffeloven og strafferetsplejeloven, som er 
blevet de primære retlige bestemmelser, der anvendes til at tiltale dem, der modsætter 
sig militærregimet, herunder fagforeningsledere og arbejdsretsforkæmpere; 

K. der henviser til, at juntaen består af de samme styrker, som indledte de 
folkedrabslignende angreb i 2017 og fortsat praktiserer folkedrabslignende politikker og 
segregation af rohingyaerne; der henviser til, at de omkring 600 000 rohingyaer, der er 
tilbage i delstaten Rakhine, udsættes for vedvarende diskriminerende politikker og 
praksisser, systematiske krænkelser af deres grundlæggende rettigheder, vilkårlige 
arrestationer, indespærring i overfyldte lejre for internt fordrevne og stærkt begrænset 
adgang til uddannelse og sundhedspleje; der henviser til, at det i Myanmars lov om 
statsborgerskab fastslås, at rohingyaerne er "ikke-statsborgere" eller "udenlandske 
statsborgere", og at de derfor fratages deres statsborgerskab, hvilket yderligere 
forværrer deres vanskelige situation; der henviser til, at forfølgelsen af 
rohingyamindretallet ikke er ophørt på trods af talrige opfordringer fra det internationale 
samfund; 

L. der henviser til, at juntaen i Myanmar nægter at foretage en seriøs undersøgelse af 
menneskerettighedskrænkelserne mod rohingyaerne og stille gerningsmændene til 
ansvar; der henviser til, at myndighederne nægter at samarbejde med FN-mekanismer; 
der henviser til, at dette fik Den Internationale Straffedomstol til at indlede en 
undersøgelse med særligt henblik på situationen for rohingyamindretallet; 

M. der henviser til, at militærjuntaen siden december 2021 har øget antallet af luftangreb 
mod landsbyer i delstaterne med etniske mindretal, som på tragisk vis har ramt mindst 
200 000 civile; der henviser til, at flere ubevæbnede personer ifølge FN i december 
2021 blev dræbt af hæren, herunder fem mindreårige, der blev brændt levende; 

N. der henviser til, at FN's generalsekretær har advaret om at risikoen for en omfattende 
væbnet konflikt kræver en fælles tilgang for at forhindre en flerdimensionel katastrofe i 
hjertet af Sydøstasien og derudover;

O. der henviser til, at over 453 000 nyligt fordrevne personer, hvoraf de fleste er kvinder og 
børn, stadig er fanget i konfliktområderne, i tillæg til de 370 400 personer, der allerede 
befandt sig i langvarig fordrivelse før februar 2021, og næsten en million flygtninge fra 
Myanmar, der opholder sig i nabolandene; der henviser til, at FN har anslået, at der er 
14,4 millioner mennesker i hele Myanmar, der har behov for humanitær bistand, hvoraf 
5 millioner er børn, og 13,3 millioner mennesker er i risiko for fødevareusikkerhed og 
sult, hvilket er en stigning fra 2,8 millioner før militærets magtovertagelse; der henviser 
til, at FN's Kontor for Koordination af Humanitære Anliggender i december 2021 
offentliggjorde den humanitære beredskabsplan for 2022, hvoraf det fremgår, at der er 
behov for 826 mio. USD til 6,2 millioner mennesker, som har behov for livreddende 
humanitær bistand;
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P. der henviser til, at adgangen til og distributionen af humanitær bistand er blevet stærkt 
begrænset og forsætligt forhindret af regimet, som har ødelagt infrastruktur i nødområdet, 
arresteret sundhedspersonale, frataget mennesker adgang til lægemidler og medicinsk ilt 
og arresteret og dræbt kirkeledere og lokale frivillige, der yder humanitær bistand;

Q. der henviser til, at den humanitære situation i Myanmar også er blevet forværret af 
juntaens forsømmelige håndtering af covid-19-krisen; der henviser til, at militæret har 
anvendt covid-19-foranstaltninger til at slå ned på demokratiforkæmpere, 
menneskerettighedsforkæmpere og journalister; der henviser til, at juntaen har lukket 
hospitaler og angrebet sundhedspersonale, hvilket har ført til et sammenbrud i 
sundhedssystemet, efterhånden som covid-19-udbruddet raser i hele landet; der henviser 
til, at tropper har ødelagt medicinske varer og medicinsk udstyr og har besat snesevis af 
lægeklinikker, hvilket har fået befolkningen i Myanmar til at blive væk fra lægeklinikker 
af frygt for at blive tilbageholdt eller skudt; der henviser til, at overfyldte fængsler og den 
generelle ligegyldighed over for fangers sundhedstilstand har bidraget til en stigning i 
antallet af covid-19-infektioner;

R. der henviser til, at Tatmadaw og dens generaler ulovligt skaffer sig midler gennem 
ulovligt salg af træ, ædelstene, gas og olie og står over for udbredte beskyldninger om 
korruption; der henviser til, at der endnu ikke er indført tilstrækkelige due diligence-
foranstaltninger til at fastslå, hvor de ædelstene, som europæiske virksomheder og 
forbrugere køber, kommer fra; der henviser til, at gasindtægter er militærets største 
indtægtskilde i fremmed valuta, og at de beløber sig til skønsmæssigt 1 mia. USD om året 
i told, skatter, royalties, gebyrer, afgifter og andre fortjenester; der henviser til, at 19 
internationalt aktive banker har investeret over 65 mia. USD i 18 virksomheder, der har 
direkte og langvarige kommercielle forbindelser til enten Myanmars militær eller til 
statslige enheder, som militæret forsøger at kontrollere som følge af kuppet;

S. der henviser til, at EU den 21. februar 2022 bekendtgjorde vedtagelsen af yderligere 
sanktioner mod enkeltpersoner og enheder for deres involvering i alvorlige krænkelser af 
menneskerettighederne i Myanmar; der henviser til, at Myanmar Oil and Gas Enterprise 
(MOGE), en af de opførte enheder, er en statsejet virksomhed, der er kommet under 
militærjuntaens kontrol siden sidste års kup; der henviser til, at en undtagelse fra 
sanktionsordningen udtrykkeligt giver EU's olie- og gasoperatører, der forbliver i 
Myanmar, tilladelse til at gennemføre finansielle transaktioner med MOGE;

T. der henviser til, at militærjuntaen modtager kampfly og pansrede køretøjer fra Kina og 
Rusland; der henviser til, at disse har været brugt mod civilbefolkningen siden kuppet 
sidste år; der henviser til, at Serbien har tilladt eksport af raketter og artilleri til Myanmars 
militær; der henviser til, at Kina og Rusland har gjort mange politiske, militære og 
økonomiske bestræbelser på at legitimere juntaen; der henviser til, at begge lande, i deres 
egenskab af de største våbenleverandører til landet, har forbindelser til Myanmars 
væbnede styrker; der henviser til, at begge lande gentagne gange har blokeret FN's 
Sikkerhedsråds forsøg på at nå til enighed om erklæringer om situationen i Myanmar;

U. der henviser til, at juntaen i Myanmar har udtrykt sin støtte til Putins krig mod Ukraine;
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V. der henviser til, at FN's særlige rapportør om menneskerettighedssituationen i Myanmar 
i en formel erklæring har anført, at militærets omfattende og systematiske angreb på 
befolkningen i Myanmar sandsynligvis udgør forbrydelser mod menneskeheden og 
krigsforbrydelser i henhold til folkeretten; der henviser til, at FN's særlige rapportør 
udtrykkeligt har erklæret, at planlæggerne og gerningsmændene bag kuppet og disse 
krænkelser bør drages til ansvar;

W. der henviser til, at Kommissionen til dato endnu ikke har indledt en undersøgelse i 
henhold til GSP-forordningens11 artikel 19, stk. 1, litra a), med henblik på at suspendere 
de handelspræferencer, som Myanmar nyder godt af, og som et meget stort flertal i 
Europa-Parlamentet formelt anmodede om i juni 2018, september 2018, september 2019, 
februar 2021 og oktober 2021;

1. fordømmer på det kraftigste statskuppet den 1. februar 2021, der blev udført af Tatmadaw 
under ledelse af øverstbefalende Min Aung Hlaing, og de følgende afskyelige 
grusomheder, massedrab og udbredte menneskerettighedskrænkelser mod Myanmars 
befolkning;

2. opfordrer Tatmadaw til fuldt ud at respektere resultatet af det demokratiske valg i 
november 2020, genindføre den civile regering og bringe undtagelsestilstanden til ophør; 
støtter CRPH, NUG og det nationale rådgivende enhedsråd (NUCC) som de eneste 
legitime repræsentanter for Myanmars befolknings demokratiske forhåbninger;

3. opfordrer Myanmars militær til øjeblikkeligt at indstille al vold og alle angreb på 
Myanmars befolkning i alle dele af landet, øjeblikkeligt og betingelsesløst at løslade 
Aung San Suu Kyi og alle andre politiske fanger, herunder religiøse ledere, og at tage 
skridt til at etablere en vej til dialog og forsoning med alle berørte parter, herunder NUG, 
CRPH og repræsentanter for alle de berørte etniske grupper, samtidig med at det sikres, 
at den grundlæggende ytrings-, forenings- og forsamlingsfrihed såvel som religions- og 
trosfriheden respekteres fuldt ud;

4. er forfærdet over Tatmadaws forbrydelser mod etniske og religiøse grupper i Myanmar; 
fordømmer på det kraftigste Tatmadaws angreb i staterne Kayin, Kayah, Kachin, Shan og 
Chin samt regionerne Magwe og Sagaing, der har ført til omfattende fordrivelser, 
dødsfald blandt civile, herunder børn, ødelæggelse af religiøse bygninger og andre 
krænkelser af menneskerettighederne og den humanitære folkeret;

5. gentager sin fordømmelse af disse menneskerettighedskrænkelser og de systematiske og 
udbredte angreb på rohingyabefolkningen; understreger, at EU fortsat nøje vil overvåge 
den militære ledelses handlinger mod mindretal i landet, herunder rohingyaerne;

6. fordømmer forfølgelsen af kristne i landet; opfordrer indtrængende Tatmadaw til at 
ophøre med at dræbe og anholde kristne og at sætte en stopper for granatbeskydning og 
angreb på kirker; understreger, at det internationale samfund har givet udtryk for dyb 

11 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 978/2012 af 25. oktober 2012 om anvendelse af et 
arrangement med generelle toldpræferencer (EUT L 303 af 31.10.2012, s. 1).



RC\1251342DA.docx 10/12 PE719.416v01-00 }
PE719.417v01-00 }
PE719.418v01-00 }
PE719.419v01-00 }
PE719.420v01-00 }
PE719.423v01-00 } RC1

DA

bekymring over de voldelige angreb på kristne trossamfund i Myanmar;

7. fordømmer enhver brug af vold fra juntaens side mod sine borgere såvel som andre former 
for chikane, navnlig over for menneskerettighedsforkæmpere, civilsamfundsaktivister og 
journalister; beklager begrænsningerne af retten til ytringsfrihed og andre 
menneskerettigheder; opfordrer indtrængende juntaen til at fjerne enhver begrænsning af 
telekommunikation og internettet, herunder blokering af uafhængige mediewebsteder og 
sociale medieplatforme;

8. fordømmer og tager på det kraftigste afstand fra den seksuelle og kønsbaserede vold, som 
militæret har begået som led i en bevidst strategi for at intimidere, terrorisere og straffe 
civilbefolkningen, herunder etniske minoriteter; fordømmer alle former for vold mod 
kvinder, som udgør en alvorlig krænkelse af kvinders og pigers menneskerettigheder og 
værdighed;

9. fordømmer det stigende antal krænkelser af arbejdstagerrettighederne, navnlig i 
beklædningssektoren, såvel som angrebene på og overgrebene mod fagforeninger og 
forkæmpere for arbejdstagerrettigheder; opfordrer til, at volden mod arbejdere og 
fagforeninger omgående bringes til ophør, og at fagforeningernes og deres medlemmers 
rettigheder beskyttes, herunder retten til at fungere frit;

10. fordømmer de angreb, som de militære myndigheder har begået mod sundhedspersonale 
og medicinske faciliteter, og deres reaktion på covid-19-pandemien; opfordrer 
indtrængende juntaen til at genetablere en inddæmningsstrategi og et 
kontaktopsporingssystem og til at sikre, at folk har adgang til sundhedsydelser og 
vacciner; anmoder Kommissionen om at øge sin støtte i denne henseende, herunder ved 
at levere doser af covid-19-vacciner og sikre, at de når ud til Myanmars borgere;

11. beklager, at FN's Sikkerhedsråd har undladt at drøfte et udkast til resolution om Myanmar, 
og opfordrer EU-medlemsstaterne og Tjenesten for EU's Optræden Udadtil til at øge 
presset på FN's Sikkerhedsråd med henblik på at opnå enhed i vedtagelsen af målrettede 
sanktioner, herunder globale rejseforbud og indefrysning af aktiver, over for juntaens og 
de militært ejede konglomeraters ledelse og ved at indføre en global omfattende 
våbenembargo over for Myanmar, suspendere al direkte og indirekte levering, salg eller 
overførsel af våben og produkter med dobbelt anvendelse, ammunition og andet militær- 
og sikkerhedsudstyr samt levering af uddannelse eller anden militær og sikkerhedsmæssig 
bistand; opfordrer medlemsstaterne og de associerede lande til at opretholde embargoen 
mod direkte og indirekte levering, salg og overførsel, herunder transit, forsendelse og 
mæglervirksomhed, af alle våben, ammunition og andet militær-, sikkerheds- og 
overvågningsudstyr og -systemer samt levering af uddannelse, vedligeholdelse og anden 
militær og sikkerhedsmæssig bistand; fremhæver behovet for, at Den Internationale 
Straffedomstol foretager en yderligere undersøgelse af situationen;

12. fordømmer på det kraftigste Kinas, Ruslands og Serbiens levering af våben og militært 
udstyr til Tatmadaw; understreger, at de lande, der ligesom Kina, Rusland og Serbien 
leverer våben til juntaen i Myanmar, er direkte ansvarlige for de grusomheder, der begås 
med disse våben;
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13. fordømmer på det kraftigste Myanmar-juntaens støtte til den ulovlige krig, som Rusland 
fører i Ukraine;

14. er af den opfattelse, at ASEAN's fempunktskonsensus endnu ikke har ført til noget 
resultat; opfordrer ASEAN, dets medlemmer og navnlig dets særlige udsending til 
Myanmar til mere proaktivt at udnytte deres særlige rolle i Myanmar, til at samarbejde 
med FN's særlige udsending og til at samarbejde med alle involverede parter, navnlig med 
NUG og repræsentanter for civilsamfundet, navnlig kvinder og etniske grupper, med 
henblik på i det mindste at fremme en effektiv og meningsfuld gennemførelse af 
fempunktskonsensussen med henblik på at opnå en holdbar og demokratisk løsning på 
den nuværende krise i den nærmeste fremtid; beklager dybt den cambodjanske 
premierminister Hun Sens besøg hos Myanmars militærleder, Min Aung Hlaing, den 7. 
januar 2022, der – som det første besøg af en regeringschef hos juntaen siden kuppet – 
gav juntaen legitimitet;

15. opfordrer indtrængende alle parter i krisen i Myanmar til at fremme sikker og uhindret 
adgang for humanitær bistand og til at give humanitære hjælpearbejdere adgang; 
opfordrer Kommissionen til at holde op med at samarbejde med juntaen om ydelse af 
humanitær bistand og således forhindre den i at bruge humanitær bistand som våben; 
anmoder Kommissionen om at omdirigere og optrappe den humanitære bistand, herunder 
sundhedsstøtten, gennem grænseoverskridende kanaler, lokale humanitære netværk, 
etniske tjenesteydere og lokalsamfundsbaserede organisationer og 
civilsamfundsorganisationer; anmoder Kommissionen om at analysere, hvordan 
udviklingsprojekter bedst kan gennemføres med disse grupper, og til at dirigere 
udviklingsbistanden i overensstemmelse hermed;

16. fordømmer nabolandenes tilbagedrivelser af flygtninge til Myanmar, hvilket er i strid med 
non-refoulement-princippet; opfordrer nabolandene, navnlig Thailand, Indien og Kina, til 
at sikre adgang for flygtninge, der krydser grænsen; opfordrer disse regeringer til at sikre, 
at hjælpeorganisationer og lokale civilsamfundsorganisationer får adgang til områder 
med internt fordrevne personer langs deres grænser til Myanmar;

17. opfordrer EU, dets medlemsstater og det internationale samfund til hurtigst muligt at 
opfylde deres finansielle forpligtelser i henhold til FN's humanitære beredskabsplan for 
Myanmar fra 2021;

18. hilser de fire runder af EU-sanktioner over militærkuppet og den efterfølgende 
undertrykkelse velkommen; opfordrer indtrængende Rådet til at opføre 
Statsforvaltningsrådet (SAC) som en enhed i stedet for dets individuelle medlemmer på 
listen over fysiske og juridiske personer, enheder og organer, der er omfattet af restriktive 
foranstaltninger; glæder sig over EU's beslutning om at tilføje MOGE til listen over 
sanktionerede enheder; opfordrer Rådet til at ophæve den undtagelse, der udtrykkeligt 
giver EU's olie- og gasoperatører, der forbliver i Myanmar, tilladelse til at gennemføre 
finansielle transaktioner med MOGE, og opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at 
afstå fra at gennemføre undtagelsen; opfordrer indtrængende Kommissionen og EU's 
medlemsstater til at sikre, at tilbagetrækningen af EU-virksomheder, der overholder 
sanktioner, ikke gavner juntaen, i overensstemmelse med FN's vejledende principper om 
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erhvervslivet og menneskerettigheder, herunder ved at præcisere, at virksomheders aktier 
ikke kan sælges eller overføres til MOGE eller andre juntavirksomheder i forbindelse 
med håndhævelsen af sanktionerne; fremhæver, at yderligere international koordinering 
med ligesindede jurisdiktioner er afgørende; opfordrer Rådet til også at gå målrettet efter 
centralbankens reserver ved en yderligere sanktionsrunde; understreger, at dette ville 
kræve indefrysning af aktiver og forbud mod internationale finansielle overførsler over 
for de to statsejede banker, Myanmar Foreign Trade Bank og Myanmar Investment and 
Commercial Bank;

19. opfordrer indtrængende EU og dets medlemsstater til at undersøge alle muligheder for 
retfærdighed og ansvarliggørelse for alvorlige internationale forbrydelser begået af 
sikkerhedsstyrkerne, herunder forbrydelser mod menneskeheden begået i kølvandet på 
kuppet såvel som forbrydelser mod menneskeheden, krigsforbrydelser og folkedrab 
begået i Rakhine og andre etniske stater i løbet af flere årtier, ved at støtte en henvisning 
af situationen fra FN's Sikkerhedsråd til ICC, formelt støtte den sag, som Gambia har 
anlagt mod Myanmar ved Den Internationale Domstol vedrørende konventionen om 
folkedrab, og til fortsat at sikre, at den uafhængige undersøgelsesmekanisme for 
Myanmar finansieres og støttes fuldt ud;

20. opfordrer Kommissionen til nøje at overvåge, om der bør iværksættes en undersøgelse af 
tilbagetrækningen af "alt undtagen våben"-ordningen med henblik på at suspendere de 
handelspræferencer, som Myanmar nyder godt af i specifikke sektorer, navnlig 
virksomheder, der tilhører medlemmer af Myanmars militær, og til at holde Parlamentet 
behørigt underrettet om de skridt, der skal tages;

21. understreger, at lokale og multinationale virksomheder, der opererer i Myanmar, skal 
respektere menneskerettighederne og ophøre med at give gerningsmændene mulighed for 
at udføre deres overgreb; opfordrer indtrængende EU-baserede virksomheder til i denne 
forbindelse at sikre, at de ikke har nogen tilknytning til Myanmars sikkerhedsstyrker, 
deres individuelle medlemmer eller enheder, der ejes eller kontrolleres af dem, og at de 
hverken direkte eller indirekte bidrager til militærets undertrykkelse af demokrati og 
menneskerettigheder;

22. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Myanmars legitime præsident og 
nationale samlingsregering, udvalget, der repræsenterer Pyidaungsu Hluttaw, 
statsrådgiveren i Myanmar, Tatmadaw, næstformanden i Kommissionen/Unionens 
højtstående repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, Kommissionen, 
Rådet, medlemsstaternes regeringer og parlamenter, ASEAN's medlemsstater, ASEAN's 
generalsekretær, ASEAN's mellemstatslige menneskerettighedskommission, FN's 
generalsekretær, FN's særlige rapportør for menneskerettighedssituationen i Myanmar, 
FN's højkommissær for flygtninge og FN's Menneskerettighedsråd.


